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The purpose of this study is to analyze controversial constructions in Thai grammar:
relative clause constructions, complement clause constructions, serial verb constructions, and
passive constructions.

From an in-depth review of the previous approaches to the constructions within
different theoretical frameworks, we chose the best approach for analyzing a three-million-
word corpus of current Thai collected from printed materials and word concordances searched
from the linguistic corpus in the website of the Department of Linguistics, Faculty of Arts,
Chulalongkorn University.

The result of the analysis provides not only a clear description and explanation of
each type of the constructions, but also answers for many questions and issues that have been
pervaded for several years. This study confirms the separation of relative clauses form noun
complement clauses, holding that there is a gap in the former but not the latter. This
conclusion settles the controversy among Thai grammarians concerning the analysis of the
two types of construction. The study also maintains that the relativizers /thli/, /sig /, and
/?an/ are not relative pronouns but just relativizers, and that they can be omitted under certain
conditions. Also, /?an/ is rarely used in the data, but /thii/ and /sir) / are frequently used. The
former occurs in restrictive relative clauses, but the latter in non-restrictive ones.

Concerning serial verb constructions, it can be concluded that not all strings with a
series of verbs are serial verb constructions; they can be single sentences without subjects
and packed in sequences , or they can be constructions with compound verbs. The study
maintains that a serial verb construction in Thai is a simple sentence in which all the verbs are
closely related syntactically, functionally, and semantically. As for the structure of a serial
verb construction, it may be of a coordinate type or a subordinate type.

With regard to passive constructions, this study indicates that the theories or
generalizations about the passive voice in various languages are highly applicable to the Thai
language. It is concluded in this study that passive constructions in Thai have three markers:
/thuuk/, /doon/, and /day-rdp/, and the main verbs must be derived from transitive verbs. The

study also points out that /thiuk/ is the neutral passive marker, like in many languages,
/doon/ the adversative passive marker, and /d?a‘erép/ the favorable passive marker. The fact
that must be emphasized is that the Thai language has changed to the point that it has become
a language with a clearly marked voice distinction, and that /thiuk/, which formerly marked

only adversative sentences has become a general passive marker in the language. However,
the data show that /doon/ has already filled in the gap as an adversative passive marker.

It is hoped that the results of the analyses here, which are based on linguistic
principles and universals, will be useful to the making of a modern and reliable textbook on
Thai grammar in the future.





